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STCW.2/Circ.95
19 October 2020

INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING, CERTIFICATION
AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS (STCW), 1978, AS AMENDED

Communication received from the Government of Canada

The Secretary-General has the honour to transmit herewith a communication received from
the Government of Canada, as set out in the annex.

The Secretary-General would be grateful if steps could be taken to bring this information to the
attention of the appropriate authorities.
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ANNEX

I* Transport Canada Transports Canada
Safety and Security  Sécurité et siireté

Place de Ville
Ottawa ON K1A ON8

Yourfile  Votre référence

Qur file Notre référence

RDIMS 16851535

H.E. Mr. Kitack Lim
Secretary-General

International Maritime Organization
4 Albert Embankment

London SE1 7SR

United Kingdom

Dear Secretary-General:

Further to STCW .2/Circ.91, which informed member states that Canada had
entered into reciprocal agreements with France and Norway to recognize STCW
certificates, T have the pleasure to inform you that Canada has also entered into a
reciprocal arrangement with Australia to recognize STCW certificates, as set out in
Regulation I/10 of the Iniernational Convention on Siandards of Training, Ceriification
and Watchkeeping for Seafarers, 1978 (STCW).

The attached 2 annexes provide examples of Canadian Lndorsements attesiing 1o
the recognition of foreign certificales, in accordance with the provisions of regulation

I/10 of the STCW.

Your assistance to inform the appropriate authorities of the existence of these
reciprocal arrangements for the recognition of certificates would be greatly appreciated.

Yours sincerely,

Julie Gascon
Director General
Marine Safety and Security

141
C anada www.ic.gc.ca 21-0017 (0801-05)
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ANNEX 1
Canadian Endorsement Attesting Recognition of a Foreign Certificate of Competency

ENDORSEMENT ATTESTING THE RECOGNITION OF & VISA ATTESTANT LA RECONNAISSANCE D'UN BREVET ENVERTU
CERTICATE UNDER THE PRCVISIONS OF THE INTERNATIONAL DES DISPOSITIONS DE LA CONVENTION INTERNATIONALE DE
CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING, CERTIFICATION 1578 SUR LES NORMES DE FORWATION DES GENS DE MER. DE
AND WATCHHEEFING FOR SEAFARERS, 1978, AS AMENDED DELIVRANCE DES BREVETS ET DE VEILLE, TELLE QUE MODIFIEE
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St b VBRI SPACIES, SO45 MSEVE B8 Mite eslTioion sopbaabie, jUSq ) e Faniae of tre Canfiom
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VOYAGE DEFINITIONS
1. "uUniimitsd voyage” means a

Class 1

o “Noaor gozstal voyage, Class 1" means a voyage thatl & not a
sheftered walers voyage of 3 near coasial voyage. Chass 3, fhat is
DotwEen plAnes i Canasa, thi Unned St (axoent Howall), Saint

& Wezt Indles, Mgsico, Central Amerca or the

MOMMEIE COAS! OF SOUIN Amenca, and dunng which the vessel

engaged on fhe vopage s always norh of laliude 57 N and within

Plerme and Miguekan,

00 NAUACAl MiKS FOm. Shave oF Ancwe e CONtNGNIET snal.

3 "MNear ocactal voyage, Clact I™ neeans a voyage thal s nad a

SNEIETRD WIIRTS VDYAGE: and AN WHKN ME Vassel angagad on
e wayage |s akvays winin 25 nautical miles rom share in waters

CONTGUOUS 1o Canada. Me Uniled Staies (except Hawai), Saim-

Flerre and Miqueion. and within 100 nauiical miies from & 2 lace af

reluge.

4 “Limitrg, sonbiguouc wabere voyege” means a near coastal
" wnyage, Glass 1, imited o ihe walers configuous i Canada. the
United Stabes. (exoept Hiawail) or BainhFlere and Migusion

NOTEE

4. The hoder of an Endersemant shall produce I to the Minstar on

gamani

This.
Coestificate.

musi be

3 Ir the arginal cerificate of compeiency or fhis Endorcement is
suspended o canceded, ihe hoides Shall return it on demand 9 the

IS,

This Endersement must be accompanied at all fme by a vald

A Certineass of Compatancy.

5 Under the Canada Shipping Act. 2001, fraudsent use. forgery or

allaratian of this Endorsemant s an indctable ctence.

8. Any persan finding this Endorsement showd send 1 1a:

Transport Canada, Marie Safely & Secur by (AMEF) Flace
de Vile, 330 Soarks Streel
Omawa Ontario K14 08NS CANADA

Fosiage wil e pairemoursed by TrANSpan Carada

5 e Ihis € oy
©  coractng Transpert Canada, Madine Safety & Ssourity n
Ctlawa via

Tele phoree: “1813.991.3120
Fau: +1.613.590.1538
Emak sxanslPle gooa
Wiohcte: seaw 10 QU8R

Mat is nol a shallered waters
VDyaQE, & NAAr CONLIA| Woyae, CIASE 2 OF & NEAr DA3LIAl Vouage,

by a waid Medical

DEFNITIONS DES VOYAGES

aVoysge (mités Voyage qui nEst Bl un woyagE @0 BauW
abrtdes, nl un voyage & proximibd du Miomnl, dasse 2, ol un
woyage & prosimit du Ittoral, casse 1

aVoyage 8 proximite du itforal, slscce 1. Voyege qui repaond
aux pondions SUVENLES * C& RS NI UN VORSgE 6N Sau atvikes,
i oun voyage & proximilé du iicral, classe 2. 1 esi efleciud enire
e leux sRUbs S0 Canass, sux Elat.Unis (8 Pesseption S Hawall],
& Balnl-Fierre=ei Migueion, aux Anlifies, au Mexigue. en Amérigue
cantrala ou sur la obie nord-est de FAMErkue du Sud; au cours de
calui-cl, b DEUIMENE gu EMECTUE b VOYRGE S& DUVE o pours d'une
par. aunom du 6% paraliéle de lattude nod, daure pan, & 200
milles marns au mons du ol ou dans les eaux siodes aus
destus du plaeau confinental,

aWoyage & proximite du Witoral, slacce 2. Voyage gui repand
@ux condiions suvanies | ce Esi Das un YoyRgE en caux abriltes;
@y cows de celulcl, fe baiment gui effectse e voyage se Touve
toujours dune par, 26 miles maring ou mains du IMorad dans des
wauk cenfgus au Canada. aus Etate-Unis (4 Pexception o Hawall),
£l i SEnt-P s -SHMIGUECN. dsre BAT, A 100 miles Markns au
mains dune Tone o reluge

aVoyage limits. eaux SORBQUEE - Vayage 4 RROKIMLE O il
classe 4, IMi® aux caus caniguds aJ Canada, aux Eats-Uns (&
lewcepdon dHawail), ou 4 SalnbFerne: ek Miquelon

HOTES
Le fhulare d'un vEedok e présenter sur demande au mindsine.

Ca visa doit dtre accompagné d'un certficat medical valde,

Si I Bravet o apilisde orgng® 5u o& Visa S5l SUSDENGDU DU SnnUk,
| thaladre doit ko, sur demande, @ ministre

T visa dok #re accombagnd &n foul lemds d un revet d acttude
waltdi.

Lusage fraudukeu, a conefagon, ou la fesiicalion du présent
Wisa consibee un acke eriminel en veriu de la Lol de 2001 sar la
mafing marchands duCanada

Ouonnque frocres e prdsent wisa est prié de e relaumer & -

Transports Canada, Séouriié et sdreté maritimes |AMSE)
Flace da Ville, 330, rue Sparks
Ottawa (Onans] K14 ONB CAMADA

L& IS POSIIUN SOMGN Pay s MEmDOUrSas par
Transparts Canada.

L'authenikitd du présend visa peut Stre wirfide aupres de (o
Sécuriié ef sirelt marinwes de Transpors Canada 2 CEawa par :

Tl phone : +1.4813.581.3120
Téidcopkeur +1:813.980.1538
Courrel: samsplogoa
Lien indemet - wawiogoca
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ANNEX 2

Canadian Endorsement Attesting Recognition of a Foreign Certificate of Proficiency
ENDORSEMENT ATTESTING THE RECOGMITIONOF A WISA ATTESTANT LA RECONNAISSANCE DYUN CERTIFICAT

CERTIFICATE OF PROFICIENCY UNDER THE DAPTITUDE ENVERTU DES DISPOSITIONS DE LA
FROVISIONS OF THE INTERNATIONAL CONVENTION CONVENTION INTERNATIONALE DE 1978 SUR LES NORMES
ON STANDARDS OF TRAMMNING, CERTIACATION AND DE FORMATION DES GENS DE MER, DE DELIVRANCE DES
WATCHKEEPING FOR SEAFARERS, 1978 AS AMENDED  BREVETS ET DE VEILLE, TELLE QUE MODIFIEE

ADVANCED TRAINING FOR OIL TANKER CARGO OPERATIONS

FORMATION AVAMCEE AUX OPERATIONS LIEES A LA CARGAISON DES PETROLIERS

The Gowernment of Canada certifies that Cedificate Mo issusdto

L= gouvernement du Canada cerlifie que lecertificat N° aslivre 3
Cenificate: holder narme — Nom du titulaire du cerificst CDN No. —N" de CON

Diate of birth of holder (dd-mm-nngg):

Date de naissance du titulairs du i (F-mm-aaas)

[k or on behalf of the Government of i= duly recegnized in

Focordance with the provisions of regulstion 110 of the above Conwention, a5 amended, and the
lawrful holder is authorized to perform the duties in sccordance with the provisions of

par le Gouvernement ou =0 son nom 2t diment reconnu conformément
ux dispositions dz |a regle 1710 de la Convention susvisée, telle que modifide, t que le titulaire
legitirme 2=t autarisé 3 s'acquitter des t3ches conformémant sux dispasitions de &

Regulation Vi1-1, paragraph 3 of the STCW Convention 1978, as amended

Régle Vi1 -1, paragraphe 3 de la Convention STCW 1978, telle que modifiee

Undil
Jusquiau

Signature of halder of the Certficate
Signature du fitulaire du cerificat

The ariginal of this End rrust be kept available in 1e2 with Riegulstion 112, paragraph 11 of the Coavention

wihilz its holder 5 serving on a wessel

L'original du prés=nt visa doit, conformement au paragraphe 11 de |3 Régie 12 de la Convention, s= trowver 3 bord du

batiment sur leguel sart e titulaire.

Endorsement No. Issued {dd-mm-yang
Wisa N Célre le (j-mm-aaaa)

Executive Director. Marine Personnal Standards. Piletage and Medicine
Dirzctowr exdoutif, Mormas du personnal maritime, plotsga et médecing

Remargue : Dans o= visa, le générigque masculin est utilisé sans discimination et uniguemsant dans ke but dallégsr ke fexte.
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MOTES

The holder af an Endorsement shall produce 1 (o e
Minister on demand.

1 the anginal Cenificate of Proficiency or this
Endarsamand 4 suspendad ar cancelied, the holder shal
refurs B on demand 1o the Minister.

3 This Endorsensint must be aconmpanied al all tines by
e walid Cestificaée of Profciency.

4 Ths E
Medical Cerdificate.

LT T ed by @ wald

5 Under ihe Canada Shipping Act, 2007, fraudsent use,
foegery or alteralion of s Endorsemant is an indiclabbe
offenoe.

@ Ay person finding this Endersemant should send |1 o
Traneport Canada. Marine Safety & Security (AMSP)

Flace de Vike, 330 Sparis Strect Oltawa Onlario
BTG ONE CAaNADA

Foslage wil be paidireimbursed by Transpor Canada

T The authenlicty of fhis Endorsement can be confirmed by
contacting Transport Canada, Marne Balety & Securty in
Otawa v

#1461 3:591:3120

Telephone:

Faxc: +1+613.660. 1638
Email; SEnsio 9o.on
T ——— WA 30 G0.Ca

1

-

HOTES
Le fbhumire dun visa doll e prdsenter sur demande au
muinistne

Sl e certficat d'aptibude orginal au oe visa et suspendu oy
annulé, ke iheaire doll ke rendre, sur demande, au minisiae

Ce viza doit &tre accompagné &n lout temps du cerifical
d'apiiude valide.

o visa dai #re SCOOMENE o Un cemnos midioal valkse.

L'usage fraudukeux, |a coniretagan, ou la falsifoation du
prdsent visa consifoe un achke crinvned an verty de la Lo de
2007 sur fa marine marchande du Canada.

Quiconque Wouve Ia prasen Visa est prie de le relaumer a

Transports Canada, Sdcunté o shnete mantimes [AMEF]
Place die Vilke, 330, rue Sparks Oltawa [Ontarks)
E1A ONE CANADA

Les frals posiauy sesoni payésiemboursés par
Trarspocis Canada

L'authenticié du présent visa peut 8ine whrilibe aupris de
In Sécurbd of sdnatd martimes de Transports Canada
@ Olawa par :

Takphone - *1:4613.891.3120
Tk oonieur : #1.613.890. 1638
Coaurisl = eaanuEic go.ca
Lign Inberniak: s S0 g o
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